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U svrhe primjene i tumačenja ovog Statuta mjerodavna je isključivo verzija na engleskom jeziku 
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STATUT UEFA-e 
  

I. ZNAČENJE IZRAZA 
 
UEFA  1. UEFA je Unija evropskih fudbalskih saveza (Union des Associations Européennes 
  de Football). 
 
FIFA‚  2. FIFA: Svjetska federacija fudbalskih saveza (Fédération Internationale de Football 
  Association). 
 
Savez član  3. Savez član: nacionalni fudbalski savez koji je član UEFA-e. 
 
Liga   4. Liga: skup klubova na teritoriji saveza člana koji je podređen tom savezu članu i 
  pod njegovom je nadležnošću. 
 

Izvršni odbor  5. Izvršni odbor: Izvršni odbor UEFA-e, kao što postoji s vremena na vrijeme, u skladu 
  s ovim Statutom. 
  
Administracija 6. Administracija: Administracija UEFA-e, kao što postoji s vremena na vrijeme, u 
  skladu s ovim Statutom. 
  
Fer-plej   7. Fer-plej je djelovanje u skladu s etičkim načelima, koja se posebno suprotstavljaju 
  konceptu sportskog uspjeha po svaku cijenu, promovišu integritet i jednake  
  mogućnosti za sve takmičare i naglašavaju poštovanje ličnosti i vrijednosti svakoga 
  ko učestvuje u sportskoj priredbi. 
 
Službeno lice 8. Službeno lice: svaki član odbora, komisije, sudija i pomoćni sudija, trener, pomoćni 
  trener i svako drugo lice odgovorno za stručna, medicinska, odnosno administrativna 
  pitanja UEFA-e, saveza člana, lige ili kluba, kao i ostala lica koja su dužna poštovati 
  Statut UEFA-e. 
 
ECA  9. ECA: Evropsko udruženje klubova 
 
EPFL   10. EPFL: Udruženje evropskih profesionalnih fudbalskih liga. 
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II. OPŠTE ODREDBE 
 

Pravni status i sjedište 
 
Član 1 
 
Pravni status 1 Union des Associations Européennes de Football (UEFA) je udruženje upisano u 
  registar privrednih društava prema odredbama čl. 60 I narednih članova Švajcarskog 
  građanskog zakona. UEFA je politički i vjerski neutralna. 
 
Sjedište   2 Sjedište UEFA-e je u Švajcarskoj. Izvršni odbor određuje lokaciju registrovanog 
  ureda UEFA-e. 

Ciljevi 
  
Član 2 
 
Ciljevi     1 Ciljevi UEFA-e su: 

a) rješavanje svih pitanja koja se odnose na evropski fudbal;  
b) promovisanje fudbala u Evropi u duhu mira, razumijevanja i fer- pleja, bez 

bilo kakve diskriminacije na političkoj, rodnoj, vjerskoj, rasnoj ili bilo kojoj 
drugoj osnovi; 

c) praćenje i kontrola razvoja svih vrsta fudbala u Evropi; 
d) organizovanje i sprovođenje međunarodnih fudbalskih takmičenja i turnira 

na evropskom nivou za svaku vrstu fudbala, uz istovremeno poštovanje 
zdravlja igrača; 

e) sprječavanje svih metoda ili prakse koji mogu da ugroze regularnost 
utakmica ili takmičenja, odnosno da dovedu do zloupotrebe fudbala; 

f) podsticanje i zaštita etičkih standarda i dobrog upravljanja u evropskom 
fudbalu; 

g) staranje da sportske vrijednosti uvijek prevladavaju nad komercijalnim 
interesima; 

h) redistribuiranje ostvarenih prihoda od fudbala u skladu s načelom 
solidarnosti i podsticanje ponovnih ulaganja u sve nivoe I u sve oblasti 
fudbala, posebno u fudbal na najširoj osnovi; 

i) podsticanje jedinstva među savezima članovima po pitanjima koja se tiču 
evropskog i svjetskog fudbala; 

j) zaštita sveukupnih interesa saveza članova; 
k) staranje da potrebe različitih interesnih strana u evropskom fudbalu (lige, 

klubovi, igrači, navijači) budu adekvatno uzete u obzir; 
l) djelovanje u svojstvu zastupničkog glasa evropske fudbalske porodice kao 

cjeline; 
m) održavanje dobrih odnosa i saradnje sa FIFA-om i ostalim konfederacijama 

priznatim od strane FIFA-e; 
n) staranje da njeni predstavnici u FIFA-i lojalno zastupaju stajališta UEFA-e i 

djeluju u duhu evropske solidarnosti; 
o) uvažavanje interese saveza članova, rješavanje sporova između saveza 

članova i pružanje pomoći istima po svakom pitanju na njihov zahtjev. 
 
Načini za 2 UEFA će nastojati da ostvari svoje ciljeve sprovođenjem svih mjera  koje smatra 
ostvarivanje  adekvatnim,  kao  što  su  utvrđivanje  pravila, zaključenje sporazuma ili  
ciljeva  konvencija, donošenje odluka, odnosno usvajanje programa. 
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Odnosi sa FIFA-om 
 
Član 3 
 
Konfederacija  1 UEFA je konfederacija priznata od strane FIFA-e. 
Odnosi sa 2 UEFA će, ako je potrebno, ugovorom definisati svoje odnose i pojedinačne   

FIFA-om               nadležnosti s FIFA-om. Odnosi sa FIFA-om 
  

Odnosi sa interesnim stranama u evropskom fudbalu 
 
Član 3bis 
 
Odnos sa  UEFA, kao rukovodeće fudbalsko tijelo na nivou Evrope, može priznati i uključiti 
interesnim  u proces konsultacija o evropskim fudbalskim pitanjima, grupe koje zastupaju 
stranama interese različitih interesnih strana u evropskom fudbalu (lige, klubovi, igrači,  
  navijači), pod uslovom da su oni: 

a) organizovani u skladu sa Statutom, pravilnicima i vrijednostima UEFA- 
b) osnovani na demokratski, otvoren i transparentan način. 

 
Službeni jezici 

  
Član 4 
 
Službeni  1 Službeni jezici UEFA-e su engleski, francuski i njemački. 
jezici 
 
Kongres  2 Službeni jezici Kongresa su engleski, francuski, njemački i ruski. 
 
Službeni  3 Službeni dokumenti i službeni zapisnici UEFA-e objavljuju se na engleskom, 
dokumenti,  francuskom i njemačkom jeziku. U slučaju bilo kakvih nedosljednosti, mjerodavna 
zapisnici  je verzija na engleskom jeziku. 
  

III. ČLANSTVO 
 

Članstvo 
 
Član 5 
  
Članstvo  1 Članstvo u UEFA-i otvoreno je za sve nacionalne fudbalske saveze koji se nalaze na 
  evropskom kontinentu, imaju sjedište u državi koja je kao nezavisna država priznata 
  od većine članica Ujedinjenih nacija, I nadležni su za organizaciju i sprovođenje sa 
  fudbalom povezanih pitanja na teritoriji svoje države. 
  
Izuzeci  2 U izuzetnim okolnostima, nacionalni fudbalski savez koji ima sjedište na drugom 
  kontinentu može biti primljen u članstvo, pod uslovom da nije član konfederacije tog 
  kontinenta, odnosno bilo koje druge konfederacije, te da FIFA odobri njegovo  
  učlanjivanje u UEFA-u. 
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Prijem i postupak prijema 
 
Član 6 
  
  
 
Molba za  1 Nacionalni savez koji želi postati član UEFA-e podnosi istoj pisanu molbu za prijem. 
prijem 

 
Nadležnost 2 Kongres ima diskreciono pravo da prihvati, odnosno odbije molbu za članstvo. 
 
Privremeni 3 Izvršni odbor može da primi nacionalni fudbalski savez u privremeno  
prijem  Odluka o konačnom prijemu mora da se donese na sljedećem Kongresu.  
 
Postupak  4 Bliži uslovi za postupak prijema u članstvo propisani su Pravilnikom o primjeni 
prijema  Statuta.  
 

Prava saveza članova 
 
Član 7 
  
  
Prava  1.  Savezi članovi imaju sljedeća prava: 

a) da učestvuju i koriste svoje pravo glasanja na Kongresu; 
b) da sastavljaju predloge za dnevni red Kongresa; 
c) da predlažu kandidate za izbor predsjednika UEFA-e, I da predlažu kandidate 

iz svojih saveza za izbor članova Izvršnog odbora UEFA-e i evropskih članova 
Savjeta FIFA-e; 

d) da predlažu kandidate za izbor predsjedavajućeg i članova pravosudnih 
organa i komisija; 

e) da učestvuju u takmičenjima UEFA-e sa svojim reprezentativnim selekcijama 
i da prijavljuju svoje klubove za ova takmičenja; 

f) da ostvaruju sva druga prava koja proističu iz ovog Statuta, pravilnika, te 
odluka donesenih po osnovu istih. 

 
Obaveze saveza članova 

 
Član 7bis 

 
 1 Savezi članovi imaju sljedeće obaveze: 

a) da poštuju načela lojalnosti, integriteta i sportskog duha u skladu s načelima  
b) fer-pleja; 
c) da postupaju u skladu s ovim Statutom i pravilnicima, te odlukama 

donesenim u skladu sa istima, kao i sa odlukama Međunarodnog suda za 
sportsku arbitražu (CAS) u Lozani (Švajcarska);  

d) da poštuju Pravila igre o kojima odlučuje Međunarodni odbor fudbalskih 
saveza (IFAB). 

 
  Savezi članovi uključuju ove obaveze u svoje statute, kao i odredbu da će lige,  
  klubovi, igrači i službena lica poštovati ove obaveze. 
 

Fer-plej,  
Statut,  
Pravila igre 
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Nezavisnost 2 Savezi članovi upravljaju svojim poslovanjem nezavisno i bez ikakvog uticaja trećih 
  strana. Savezi članovi svojim statutima predviđaju demokratski postupak koji  
  garantuje slobodan izbor njihovog izvršnog tijela, te izbor, odnosno postavljanje 
  drugih tijela na potpuno nezavisan način. Svako tijelo, odnosno odluku tijela koje nije 
  izabrano, odnosno postavljeno u skladu s ovim postupkom, čak i na privremenoj 
  osnovi, UEFA neće priznati. 
 
Lige,   3 Lige, odnosno bilo koja druga grupa klubova na nivou saveza člana, dozvoljene  
grupisanje  su samo uz izričitu saglasnost saveza i njemu su podređene. Statutom saveza   
klubova  utvrđuju se ovlašćenja dodijeljena svakoj takvoj grupi, kao i njena prava i obveze. 
  Statut i pravilnici svake takve grupe podliježu odobrenju Saveza. 
 
Sistem   4 Savezi članovi primjenjuju sistem licenciranja klubova u skladu s minimumom 
licenciranja  zahtjeva koje s vremena na vrijeme utvrđuje UEFA. Savezi članovi uključuju takvu 
klubova  obavezu i utvrđuju tijela licenciranja u svojim statutima. 
 
Integritet  5 Savezi članovi obezbjeđuju da ni fizičko, ni pravno lice (uključujući holdinge i 
takmičenja podružnice), ne kontroliše, niti utiče na više od jednog od svojih klubova kada god 
  integritet bilo koje utakmice ili takmičenja koje se organizuje na nivou saveza člana 
  može biti ugrožen. Savezi članovi takvu obavezu uključuju u svoj statut i propisuju 
  neophodne odredbe za sprovođenje. 
 
Dostava   6 Savezi članovi dostaviće UEFA-i izmjene i dopune svojih statuta, prevedene, 
izmjena i  po potrebi, na neki od službenih jezika UEFA-e. 
dopuna  
Statuta 

 
Rasizam i  7 Savezi članovi primjenjuju djelotvornu politiku u cilju iskorjenjivanja rasizma i  
drugi oblici  svakog drugog oblika diskriminacije u fudbalu i primjenjuju pravni okvir koji 
diskriminacije obezbjeđuje da svako takvo ponašanje bude  strogo kažnjeno, uključujući,  posebno,  
  ozbiljne suspenzije za igrače i službena lica, kao i djelimično i potpuno zatvaranje 
  stadiona u slučaju rasističkog ponašanja navijača. 
 

Istupanje i prestanak članstva, isključenje, raspuštanje saveza člana 
  
Član 8 
 
Istupanje    1 Savez član može istupiti iz članstva na kraju finansijske godine UEFA-e, pod  
  uslovom da je o tome pisanim putem obavijestio Administraciju i to najmanje šest 
  mjeseci unaprijed preporučenim pismom. 
  
Raspuštanje 2 Ako je savez član raspušten, njegovo članstvo u UEFA-i prestaje istovremeno. 
 
Isključenje 3 Savez član može biti isključen iz UEFA-e ukoliko: 

a) je propustio podmiriti svoje finansijske obaveze prema UEFA-i; 
b) je ozbiljno prekršio ovaj Statut, odnosno pravilnik, odnosno odluku koja je 

donesena po osnovu istih; 
c) je izgubio zahtijevani status reprezentativnog nacionalnog fudbalskog 

saveza; 
d) mu je odbijeno članstvo, odnosno isključen je iz FIFA-e. 
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  O isključenju saveza člana odlučuje Kongres. Isključenje moraju podržati tri četvrtine 
  ili više prisutnih saveza, dok najmanje polovina ukupnog broja saveza članova mora 
  prisustvovati takvom Kongresu. 
 
Finansijske 4 Savez član dužan je da ispuni sve neizmirene finansijske obaveze prema UEFA-i 
obaveze  prije svog istupanja, odnosno raspuštanja i/ili prestanka svog članstva. 
  
 

Suspenzija 
 
Član 9 
 
Izvršni  1 Ako je, po mišljenju Izvršnog odbora, savez član počinio ozbiljan prekršaj ovog 
odbor  Statuta, odnosno pravilnika, te odluka koje su po osnovu istih donesene, Izvršni 
  odbor ima pravo da suspenduje članstvo takvog saveza člana sa trenutnim dejstvom. 
 
 
Posebni osnovi 1bis Savez član može posebno biti suspendovan ako se državne vlasti umiješaju 
za suspenziju  u njegove poslove na tako značajan način da: 

a) se više ne može smatrati da je u cjelosti odgovoran za organizaciju 
fudbalskihdešavanja na svojoj teritoriji; 

b) više nije u poziciji obavljati svoje statutom predviđene zadatke na 
odgovarajući način; 

c) se više ne garantuje nesmetano održavanje takmičenja organizovanog pod 
njegovim pokroviteljstvom, odnosno 

d) više nisu obezbijeđeni slobodni izbori njegovog izvršnog tijela, odnosno 
potpuno nezavisni izbori ili imenovanje njegovih drugih tijela. 

 
Kongres  2 Svaka suspenzija podnosi se sljedećem Kongresu na razmatranje o tome da li savez 
  član treba da se isključi, odnosno da se suspenzija ukine ili produži. Ako Kongres ne 
  razmatra to pitanje, suspenzija prestaje. 
 

IV. POČASNI PREDSJEDNIK I POČASNO ČLANSTVO 
 

Počasno članstvo 
  
Član 10  
 
Počasno  1UEFA može, na predlog Izvršnog odbora, da dodijeli status počasnog predsjednika, 
članstvo  odnosno počasnog člana, nekom licu za posebne zasluge u evropskom fudbalu. 
 
Počasni   2 Počasni predsjednici mogu prisustvovati Kongresu i sjednicama Izvršnog odbora u  
predsjednici;  savjetodavnoj funkciji, ali bez prava glasa. 
savjetodavna 
funkcija 

 
Počasni   3 Počasni članovi mogu prisustvovati Kongresu u savjetodavnoj funkciji, ali bez prava 
članovi;   glasa. 
savjetodavna 
funkcija 
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V. ORGANI 
  

Organi 
  
Član 11 
 
Organi    Organi putem kojih UEFA može da djeluje (u daljem tekstu: Organi) su: 

 Kongres; 

 Izvršni odbor; 

 Predsjednik; 

 Pravosudni organi. 
  
 

1. Kongres 
Opšta nadležnost/nadležnost za donošenje odluka 

 
Član 12 
 
Vrhovni organ 1 Kongres je vrhovno nadzorni organ UEFA-e.  
 
Odluke   2 Samo ispravno sazvani Kongres nadležan je za donošenje odluka. 
 

Redovni kongres 
Nadležnosti, obavještavanje o sazivu, dnevni red 

  
Član 13  
 
Učestalost  1 Redovni kongres održava se svake godine. Izvršni odbor može da sazove drugi 
održavanja  Redovni kongres u svrhu rješavanja finansijskih pitanja i/ili pitanja od posebnog 
  značaja. 
 
Nadležnosti 2 Pitanja u nadležnosti Kongresa su sljedeća: 

a) izbor izvjestilaca (brojača glasova); 
b) izbor tri delegata za verifikaciju zapisnika Kongresa; 
c) prijem i razmatranje izvještaja Predsjednika i Izvršnog odbora; 
d) prijem i razmatranje izvještaja Administracije; 
e) usvajanje finansijskog i revizorskog izvještaja, kao i usvajanje godišnjih 

završnih računa i godišnjeg budžeta; 
f) izbor predsjednika UEFA-e; 
g) izbor članova Izvršnog odbora i potvrđivanje članova Izvršnog odbora koje su 

izabrali  ECA i EPFL; 
h) izbor evropskih članova Savjeta FIFA-e; 
i) izbor revizorskog tijela; 
j) izmjene i dopune Statuta; 
k) razmatranje predloga I donošenje odluka o istima; 
l) razmatranje molbi za članstvo i isključenje saveza člana; 
m) odluke o ukidanju, odnosno produžetku suspenzije saveza člana, člana 

Izvršnog odbora, odnosno člana drugog tijela; 
n) razmatranje predloga o razrješenju člana Izvršnog odbora ili pravosudnih 

organa; 
o) prijem i razmatranje dnevnog reda Kongresa FIFA-e; 
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p) prijem i razmatranje zapisnika sa prethodnog Kongresa u skladu s čl. 17 st. 2, 
ako je potrebno; 

q) dodjeljivanje počasnog članstva. 
 
Vremenski rok, 3 Obavještenje o održavanju redovnog kongresa dostavlja se u pisanom obliku 
dnevni red,  najmanje tri mjeseca unaprijed. Zvanični poziv na Kongres šalje se najmanje četiri 
obavještavanje   nedjelje prije Kongresa, zajedno sa dnevnim redom koji sastavlja Izvršni odbor.  
o sazivu 

  
Vanredni kongres 

Nadležnosti, obavještavanje o sazivu, dnevni red 
 
Član 14 
 
Saziv  1 Vanredni kongres može da bude sazvan od strane Izvršnog odbora, odnosno na 
  pisani zahtjev jedne petine ili više saveza članova, uz navedene tačke koje se stavljaju 
  na dnevni red. 
 
Vremenski rok 2 Ako ga saziva jedna petina saveza članova, Vanredni kongres održava se u roku od 
  tri mjeseca od datuma pisanog zahtjeva. Obavještenje o Vanrednom kongresu šalje 
  se najmanje dva mjeseca prije njegovog održavanja. 
 
Dnevni   3 Dnevni red, koji sastavlja Izvršni odbor, šalje se uz obavještenje o Vanrednom  
red  kongresu. Izvršni odbor može na dnevni red staviti I tačke koje spadaju u nadležnost 
  Redovnog kongresa. 
  

Predlozi saveza članova 
  
Član 15 
 
Rok  Savez član koji želi da uključi neki predlog u dnevni red Redovnog kongresa mora da 
  dostavi isti u pisanom obliku Administraciji najmanje dva mjeseca prije održavanja 
  Kongresa. Predlog mora biti jasno formulisan I dostavljen uz kratko obrazloženje. 
 

Predsjedavajući Kongresa, vršilac dužnosti  
predsjedavajućeg, odlučujući glas 

 
Član 16 
 
Predsjedavajući 1 Predsjednik ili, u njegovom odsustvu, prvi potpredsjednik predsjedava Kongresom. 
Kongresa Ukoliko ni prvi potpredsjednik nije prisutan, drugi potpredsjednik kojeg u tu svrhu 
  imenuje Izvršni odbor predsjedava Kongresom. Ukoliko nije prisutan nijedan  
  potpredsjednik, Kongres bira člana Izvršnog odbora za predsjedavajućeg Kongresa. 
 

Odlučujući glas 2 U slučaju neriješenog ishoda bilo kakvog glasanja, predsjedavajući Kongresa ima 
  odlučujući glas. Prilikom održavanja izbora, primjenjuje se čl 19. 
 

Zapisnik 
 
Član 17  
  
Zapisnik  1 O cjelokupnom radu Kongresa vodi se zapisnik. 
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Odobrenje 2 Delegati izabrani za verifikovanje zapisnika to čine na način da se zapisnik šalje 
  savezima članovima u roku od 90 dana nakon održanog Kongresa. Zapisnik se smatra 
  odobrenim ukoliko, u roku od 30 dana od kada je poslan, Administraciji  
  preporučenim pismom ne budu upućene nikakve primjedbe. U slučaju da ne budu 
  primljene nikakve primjedbe, zapisnik se stavlja na dnevni red sljedećeg Redovnog 
  kongresa radi razmatranja. 
  

Prava glasa 
 
Član 18 
 
Pravo glasa 1 Svaki savez član ima jedan glas, a to pravo, u ime saveza, koristi jedan od njegovih 
  predstavnika. 
 
Punomoć  2 Glasanje putem punomoći nije dozvoljeno. 
 
Javno glasanje  3 Glasanje je javno, ukoliko Kongres ne odluči drugačije. 
 
Većina  4 Ukoliko nije drugačije propisano ovim Statutom, predlog se usvaja ako ga podrži 
  prosta većina važećih glasova. Uzdržani se ne računaju. U slučaju neriješenog ishoda 
  glasanja, predsjedavajući Kongresa ima odlučujući glas. Predlog za raspuštanje UEFA-
  e prihvata se ako ga podrži četiri petine ili više svih saveza članova. Predlog za  
  izmjene i dopune Statuta prihvata se ako ga podrži dvije trećine ili više prisutnih 
  saveza članova na Kongresu. 
 
Suspendovani  5 Suspendovani savezi članovi i nacionalni fudbalski savezi primljeni u privremeno 
i privremeni članstvo nemaju pravo glasa.  
članovi 

 
Izbori 

 
Član 19 
 
Postupak 1 Prilikom izbora, lice je izabrano u prvom krugu ako ga podrži apsolutna većina (tj. 
  više od polovine) važećih glasova. Ako izbor ne bude obavljen, održava se drugi krug 
  u kojem se bira osoba koju podrži prosta većina (tj. većina glasova). U slučaju  
  neriješenog ishoda nakon drugog kruga glasanja, obavlja se treći krug u kojem se bira 
  lice kojeg podrži prosta većina. U slučaju neriješenog ishoda nakon trećeg kruga 
  glasanja, izbor se utvrđuje žrijebom.   
 
Tajno glasanje 2 Izbori se obavljaju tajnim glasanjem. Ukoliko je broj kandidata jednak broju  
  slobodnih mjesta, Kongres odlučiti o drugačijem postupku. 
  
Izbor   3 Predsjednik i osam članova Izvršnog odbora koje bira Kongres (uključujući 
Predsjednika  najmanje jednu ženu) biraju se tokom kalendarske godine koja pretodi finalnom 
i Izvršnog turniru UEFA Evropskog fudbalskog prvenstva. Ostalih osam članova Izvršnog odbora  
odbora  koje bira Kongres biraju se tokom kalendarske godine nakon finalnog turnira UEFA 
  Evropskog fudbalskog  prvenstva. Članovi  Izvršnog  odbora koje biraju ECA i EPFL 
  biće potvrđeni na Kongresu tokom kalendarske godine koja slijedi nakon finalnog 
  turnira UEFA Evropskog fudbalskog prvenstva. 
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Izbor   4 UEFA bira tri potpredsjednika FIFA-e (od kojih jednog predlažu četiri britanska 
evropskih  saveza tj. Engleska, Škotska, Sjeverna Irska i Vels), te šest članova Savjeta FIFA-e 
članova   (uključujući najmanje jednu ženu). Predsjednik UEFA-e je ex-officio potpredsjednik  
Savjeta FIFA-e FIFA-e. Druga dva potpredsjednika FIFA-e i jedan član Savjeta FIFA-e biraju se tokom 
  kalendarske godine koja prethodi finalnom turniru UEFA Evropskog fudbalskog  
  prvenstva. Ostalih pet članova Savjeta FIFA-e biraju se tokom kalendarske godine 
  nakon finalnog turnira UEFA Evropskog fudbalskog prvenstva. 
 
Drugo  5 U svim drugim aspektima, analogno se primjenjuje čl. 18. 
  

Stupanje odluka na snagu 
 
Član 20 
 
Rok  Odluke Kongresa obavezujuće su za sve saveze članove. Ako nije drugačije navedeno, 
  odluka stupa na snagu  tri mjeseca nakon završetka Kongresa. Kongres može odlučiti 
  da odluka stupa na snagu ranijeg ili kasnijeg datuma. 
  

2. Izvršni odbor  
 

Sastav 
 
Član 21 
 
Sastav  1 Izvršni odbor čine: 

a) predsjednik, 
b) šesnaest drugih članova (uključujući najmanje jednu ženu) koje je izabrao 

Kongres, te 
c) dva člana koja je izabrala ECA i jedan član kojeg je izabrao EPFL, a koje je 

potvrdio Kongres, svi sa istim pravima i obavezama kao i ostali članovi 
Izvršnog odbora. 

 
  Nakon što bude izabran, odnosno potvrđen na Kongresu, svaki član Izvršnog odbora 
  obavezuje se da će djelovati savjesno, časno i nepristrasno, u najboljem interesu 
  UEFA-e i unaprijeđivanja i razvoja evropskog fudbala. 
 
Podobnost 2 Izvršni odbor ne uključuje više od jednog predstavnika iz istog saveza člana. Ovo 
  pravilo ne primjenjuje se na članicu Izvršnog odbora, kao ni na članove Izvršnog 
  odbora koje je izabrala ECA i EPFL. Članovi Izvršnog odbora koje je izabrala ECA ne 
  mogu pripadati klubovima pridruženim istom savezu članu. 
 
Uslovi  3 Svaki član Izvršnog odbora kojeg bira Kongres, osim predsjednika I članice, mora 
  obavljati aktivnu funkciju (tj. predsjednika, potpredsjednika, generalnog sekretara ili 
  glavnog izvršnog direktora) u svom savezu članu. Ukoliko neki član prestane da  
  zadovoljava ovaj uslov tokom svog mandata, on više nema pravo na reizbor. 
 

Predsjednik 3b Kandidatura za funkciju predsjednika UEFA valjana je isključivo ukoliko istu podrže 
  najmanje tri saveza-člana.  
 
Potpredsjednici 4 Izvršni    odbor    bira    prvog    potpredsjednika, četiri druga potpredsjednika i 
  blagajnika (sa statusom istovjetnim potpredsjedniku), na predlog Predsjednika. 
  Predsjednik može svakome od potpredsjednika da dodijeli posebne zadatke. 
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Mandat 

  
Član 22 
 
Mandat,reizbor 1 Mandat predsjednika i članova Izvršnog odbora koje bira Kongres traje četiri  
  godine. Osam članova, odnosno osam članova (uključujući najmanje jednu ženu) i 
  predsjednik, biraju se svake dvije godine. Mandat članova Izvršnog odbora koje su 
  izabrali ECA i EPFL traje četiri godine. Nijedna osoba ne može da vrši funkciju  
  Predsjednika, odnosno člana Izvršnog odbora, u više od tri mandata (bez obzira da li 
  su uzastopni ili ne). Svaki djelimični mandat računa se kao jedan cijeli mandat. 
  
Početak i  1bis Mandat predsjednika i članova Izvršnog odbora počinje po završetku Kongresa   
završetak na  kojem su  izabrani,  odnosno  potvrđeni,  i završava po završetku Kongresa na 
  kojem su izabrani, odnosno potvrđeni njihovi nasljednici. 
 
Starosno  2 Osoba koja ima 70 ili više godina nema pravo na izbor ili reizbor. 
ograničenje 

 
Slobodna  3 Ako se mjesto uprazni, sljedeći Redovni kongres bira ili potvrđuje zamjenu za  
mjesta  preostali dio mandata. Ako se mjesto uprazni u posljednjoj godini mandata, zamjena 
  se ne bira, odnosno ne potvrđuje. 
 

Prava Izvršnog odbora 
 
Član 23 
  
Prava  1 Izvršni odbor donosi pravilnike i odluke o svim pitanjima koja ne spadaju u pravnu 
  ili statutarnu nadležnost Kongresa ili drugog organa. 
 
Rukovođenje 2 Izvršni odbor rukovodi UEFA-om, osim u mjeri u kojoj je prenio takvo rukovođenje 
  ili u mjeri u kojoj je takvo rukovođenje Statutom preneseno na predsjednika ili  
  Administraciju. 
 

Dužnosti Izvršnog odbora 
  
Član 24 
 
Neprenosive  1 Izvršni odbor ima sljedeće neprenosive i neopozive dužnosti: 
dužnosti  

a) cjelokupna kontrola UEFA-e i izdavanje potrebnih uputstava; 
b) utvrđivanje organizacione strukture; 
c) uspostavljanje i nadgledanje knjigovodstva; 
d) postavljanje pet članova Komisije za upravljanje i usklađenost i izdavanje 

njihovih smjernica; 
e) postavljanje generalnog sekretara i zamjenika generalnog na predlog 

predsjednika; 
f) razrješenje generalnog sekretara i zamjenika generalnog sekretara na 

predlog predsjednika, odnosno putem odluke koju podrže dvije trećine ili 
više svih članova Izvršnog odbora; 
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g) ukupno nadgledanje Administracije, uključujući generalnog sekretara i 
zamjenika generalnog sekretara, posebno u odnosu na poštovanje zakona, 
Statuta, pravilnika i naloga; 

h) odobrenje godišnjeg poslovnog plana Administracije; 
i) sastavljanje pisanog izvještaja koji se predstavlja na Redovnom kongresu; 
j) razmatranje izvještaja Administracije na Redovnom kongresu. 

 
  2 Izvršni odbor može da prenese pripremu i primjenu svojih odluka, odnosno  
  nadgledanje poslovanja, na jednog ili više svojih članova. 
 

Prenošenje upravljanja 
 
Član 25 
 
Prenošenje  1 U skladu s organizacionim pravilnikom koji donosi, Izvršni odbor ovlašćen je da 
upravljanja prenese upravljanje, u cjelosti ili djelimično, na predsjednika, jednog ili više svojih 
  članova i/ili na Administraciju. 
 
Organizacioni 2 Ovim organizacionim pravilnikom uređuje se upravljanje, utvrđuju potrebne  
pravilnik  pozicije, opisuju povezane dužnosti i uređuje izvještavanje. 
 

Učestalost sjednica i kvorum 
 
Član 26 
 
Sjednice  1 Izvršni odbor se po pravilu sastaje jednom svaka dva mjeseca. Saziva ga  
  predsjednik. Na zahtjev najmanje pet članova s pravom glasa, predsjednik saziva 
  sjednicu Izvršnog odbora u roku od dvije nedjelje od podnošenja takvog zahtjeva. 
  Predsjednik može pozvati treća lica da prisustvuju sjednicama Izvršnog odbora u 
  savjetodavnom svojstvu. 
 
Kvorum  2 Izvršni odbor ima kvorum od više od polovine svojih članova s pravom glasa,  
  uključujući predsjednika ili, u njegovom odsustvu, potpredsjednika. 
 
Izuzimanje sa 3 Član Izvršnog odbora ili predsjednik ne učestvuje u raspravi o bilo kojem pitanju 
sjednica  ili tački koji uključuju njegov savez član i/ili klub i/ili ligu pridružene tom savezu članu, 
  odnosno u bilo kojem slučaju u kojem postoji sukob interesa. 
 
Stupanje na 4 Odluke Izvršnog odbora stupaju na snagu odmah, osim ukoliko Izvršni odbor ne 
snagu  odluči drugačije.  
 

Glasanje i izborni postupak, zapisnik 
 
Član 27 
  
Većina   1 Ukoliko nije drugačije odlučeno, te shodno stavu 2 ovog člana, odluka o izborima i 
  glasanju donosi se ukoliko je istu podržalo više od polovine prisutnih glasača. U 
  slučaju neriješenog ishoda glasanja, predsjednik ima odlučujući glas. Glasanje je 
  javno, a izbori tajni, ukoliko Izvršni odbor ne odluči drugačije. U slučaju neriješenog 
  ishoda pri izboru, lice se bira žrijebom. 
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Pravo glasa  2 Pravo glasa imaju članovi koje je izabrao, odnosno potvrdio Kongres. 
 
Zapisnik  3 Vodi se zapisnik cjelokupnog sastanka. Zapisnik se šalje svim članovia  Izvršnog
  odbora prije sljedeće sjednice. 
 

Suspenzija članova Izvršnog odbora i drugih organa,  
kao i smjenjivanje članova drugih komisija 

  
Član 28 
 

Zanemarivanje 1 Izvršni odbor može da suspenduje člana Izvršnog odbora, odnosno člana 

obaveza,  drugog organa (vidi cl. 11), do sljedećeg Redovnog kongresa ukoliko smatra da je 

nedolično  to lice ispoljilo značajno zanemarivanje obaveza, odnosno nedolično ponašanje. 
ponašanje  
  
Odobrenje   2 U ovom slučaju primjenjuje se čl. 9 st. 2. 
   
Smjenjivanje Izvršni odbor može da smijeni s funkcije člana Odbora i da imenuje zamjenu za  
sa funkcije preostali period mandata ukoliko smatra da je to lice ispoljilo značajno   
  zanemarivanje obaveza, odnosno nedolično ponašanje. 
 
Postupci  4 Takve odluke donose se ukoliko ih podrži tri četvrtine ili više članova Izvršnog 
  odbora s pravom glasa. Član Izvršnog odbora na kojeg se odluka odnosi nema pravo 
  učešća u raspravama, odnosno glasanju. 
 

3. Predsjednik 
 

Nadležnosti i obaveze predsjednika 
 
Član 29 
 
Zastupanje   1 Predsjednik zastupa UEFA-u. 
 
Predsjedavajući  2 Predsjednik predsjedava Kongresom, kao i sjednicama Izvršnog odbora. 
  
Odlučujući glas 3 U slučaju neriješenog ishoda bilo kakvog glasanja, predsjednik ima odlučujući glas. 
 
Dalje nadležnosti 4 Predsjednik je nadalje odgovoran za: 
i obaveze 

a) odnose između UEFA-e i FIFA-e; 
b) odnose između UEFA-e i drugih konfederacija; 
c) odnose između UEFA-e i njenih saveza članova; 
d) odnose između UEFA-e i političkih tijela i međunarodnih organizacija; 
e) sprovođenje  odluka  Kongresa  i  Izvršnog  odbora  putem Administracije; 
f) nadgledanje rada Administracije. 

 
  U obavljanju ovih dužnosti, predsjednik se savjetuje s Izvršnim odborom. 
  
Odsustvo  5 U odsustvu predsjednika, njegove nadležnosti I obaveze preuzima 
predsjednika  prvi potpredsjednik. 
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Administracija – obaveze generalnog sekretara 
 
Član 30 
 
Upravljanje  1 Generalni sekretar odgovoran je za organizaciju I upravljanje Administracijom. 
administracijom Upravljanje administracijom 
 
  2 Na generalnog sekretara posebno se prenose sljedeće obaveze: 

a) predstavljanje UEFA-e, kada mu to prenese predsjednik UEFA-e; 
b) postavljanje i razrješenje direktora, nakon konsultacija sa predsjednikom; 
c) postavljanje i razrješenje osoblja Administracije; 
d) podnošenje godišnjeg poslovnog plana; 
e) sastavljanje pisanog izvještaja koji se predstavlja Redovnom kongresu; 
f) sačinjavanje procjene prihoda i rashoda; 
g) inicijacija potrošnje u okviru budžeta. 

 
Dalje obaveze 3 Dalje obaveze Administracije bliže određuje Izvršni odbor posebnim pravilnikom 

 
Prenošenje Generalni sekretar može da prenese svoje obaveze na zamjenika generalnog 

dužnosti  sekretara i/ili direktore. Takve obaveze utvrđuju se pravilnikom koji usvaja Izvršni 
  odbor. 
 

Postavljanje, zaposlenje, sjednice 
  
Član 31 
 
Postavljanje, 1 Izvršni odbor postavlja generalnog sekretara i zamjenika generalnog sekretara, 
zaposlenje koje zapošljava UEFA. 
 
Prisustvovanje  2 Generalni sekretar i zamjenik generalnog sekretara prisustvuju sjednicama 

sjednicama Kongresa, Izvršnog odbora I njegovih stručnih timova, kao I komisija, i u raspravama 
  imaju savjetodavnu ulogu. Generalnog sekretara može da zastupa zamjenik  
  generalnog sekretara. 
  

4. Pravosuđe  
 

Pravosudni organi 
 
Član 32 
   
Pravosudni  1  Pravosudni organi UEFA-e su: 
organi  

a) disciplinska tijela UEFA-e, tj. Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo i Žalbeno 
tijelo; 

b) Etičko-disciplinski inspektori; 
c) Tijelo za finansijsku kontrolu klubova. 

 
  Članovi pravosudnih organa su nezavisni i ne mogu pripadati nijednom drugom 
  organu ili komisiji UEFA-e. Oni ne preduzimaju nikakve mjere I ne ostvaruju nikakav 
  uticaj po pitanjima u vezi sa kojima postoji ili može da postoji bilo kakav sukob  
  interesa. Oni su obavezani isključivo Statutom UEFA-e, pravilima i pravilnicima, te 
  zakonom. 
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Izbor, mandat 2 Članove Kontrolno-etičkog i disciplinskog tijela, te Žalbenog tijela, kao i  
  etičko-disciplinske inspektore bira Izvršni odbor (među kandidatima koje predlažu 
  savezi članovi) na četvorogodišnji mandat. 
 
  Članove Tijela za finansijsku kontrolu klubova bira Izvršni odbor na četvorogodišnji 
  mandat. Izabrane članove pravosudnih tijela UEFA-e potvrđuje Kongres. 
 
Nadležnost  3 Dalja pravila koja se odnose na pravosudne organe UEFA-e utvrđuju se  
  Disciplinskim pravilnikom, odnosno drugim posebnim pravilnikom koji donosi Izvršni 
  odbor. 
 

Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo 
 
Član 33 
 
Sastav      1 Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo čine predsjednik, dva potpredsjednika i sedam 
  drugih članova. 
 
Kvorum   2 Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo po pravilu donosi odluke u prisustvu svih svojih 
  članova, ali je ovlašćeno da donese odluku ako su prisutna barem tri njegova člana. 
  Izuzeci mogu biti utvrđeni Disciplinskim pravilnikom UEFA-e, koji može predviđati da 
  predsjednik, odnosno jedan od potpredsjednika, ili član koji vrši dužnost ad hoc 
  predsjednika samostalno ispituje posebne slučajeve. 
 
Nadležnost  3 Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo nadležno je donositi odluke o disciplinskim i 
  etičkim pitanjima i svim drugim pitanjima koja spadaju pod njegovu nadležnost u 
  skladu s ovim Statutom, odnosno pravilnicima koje usvaja Izvršni odbor. 
  

Žalbeno tijelo 
 
Član 34 
  
Sastav   1 Žalbeno tijelo čine predsjednik, dva potpredsjednika i devet drugih članova. 
 
Kvorum   2 Žalbeno tijelo, po pravilu, donosi odluke u prisustvu tri svoja člana. Izuzeci mogu 
  biti predviđeni Disciplinskim pravilnikom UEFA-e, koji, posebno, može ovlastiti  
  predsjednika, odnosno jednog od potpredsjednika, odnosno člana koji vrši dužnost 
  ad hoc predsjednika da, kao sudac pojedinac, donese odluku o žalbama koje su 
  očigledno neprihvatljive, osnovane ili neosnovane. 
 
Nadležnost  3 Žalbeno tijelo nadležno je razmatrati žalbe protiv odluka Kontrolno- disciplinskog i 
  etičkog tijela u skladu sa Disciplinskim pravilnikom koji je u to vrijeme na snazi. Ovaj 
  pravilnik može predviđati da se slučaj direktno uputi Žalbenom tijelu u hitnim  
  okolnostima, posebno u vezi sa prijemom u, ili isključenjem iz, takmičenja UEFA-e. 
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Etičko-disciplinski inspektori 
 
Član 34bis 
  
Sastav   1 Izvršni odbor postavlja potreban broj etičko-disciplinskih inspektora i određuje 
  jednog od njih za glavnog inspektora. 
 
Nadležnost 2  Etičko-disciplinski inspektori zastupaju UEFA-u u postupcima pred Kontrolno-
  etičkim i disciplinskim tijelom, te Žalbenim tijelom. 
 

Tijelo za finansijsku kontrolu klubova 
  
Član 34ter 
 
Sastav  1 Tijelo za finansijsku kontrolu klubova čine predsjednik, dva potpredsjednika i  
  neophodan broj drugih članova, kako utvrdi Izvršni odbor. 
 
Kvorum  2 Tijelo za finansijsku kontrolu klubova, po pravilu, donosi odluke u prisustvu  
  najmanje tri svoja člana (uključujući predsjednika, ili jednog  potpredsjednika,  ili  
  člana  koji  vrši dužnost  ad  hoc predsjednika). Izuzeci mogu biti utvrđeni posebnim 
  pravilnikom kojeg usvaja Izvršni odbor, a koji može posebno ovlastiti predsjednika, ili 
  jednog od potpredsjednika, ili člana koji vrši dužnost ad hoc predsjednika da, kao 
  sudija pojedinac, donese odluku u posebnim slučajevima. 
 
Nadležnost 3 Tijelo za finansijsku kontrolu klubova nadležno je odlučivati o pitanjima navedenim 
  u primjenjivom pravilniku kojeg usvaja Izvršni odbor. 
 

VI. EVROPSKI ČLANOVI SAVJETA FIFA-E 
  

Evropski članovi Savjeta FIFA-e 
 
Član 34quater 
  
  Svaki član Savjeta FIFA-e kojeg bira Kongres UEFA-e, osim predsjednika I članice, 
  mora obavljati aktivnu funkciju (tj. predsjednika, potpredsjednika, generalnog  
  sekretara ili glavnog izvršnog direktora) u svom savezu članu. Ukoliko neki član  
  prestane da zadovoljava ovaj uslov tokom svog mandata, on više nema pravo na 
  reizbor. 
 

VII. SAVJET ZA STRATEGIJU PROFESIONALNOG FUDBALA,  
KOMISIJA ZA UPRAVLJANJE I USKLAĐENOST, OSTALE 

KOMISIJE, STRUČNI TIMOVI, RADNE GRUPE 
 

Savjet za strategiju profesionalnog fudbala 
 
Član 35  
 
Sastav  1  Savjet za strategiju profesionalnog fudbala čine: 

a) četiri potpredsjednika Izvršnog odbora UEFA-e; 
b) predstavnici izabrani od strane svake grupe koju UEFA priznaje kao grupu 

koja zastupa interese evropskih profesionalnih fudbalskih liga; 
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c) predstavnici izabrani od strane svake grupe koju UEFA priznaje kao grupu 
koja zastupa interese klubova koji učestvuju u takmičenjima UEFA-e; 

d) predstavnici izabrani od strane svakog udruženja igrača koje UEFA priznaje 
kao udruženje koje zastupa interese profesionalnih igrača u Europi. 

 
Opis poslova 2 Pojedinosti o sastavu i organizaciji Savjeta za strategiju profesionalnog fudbala, 
  uključujući formiranje potkomisija, odnosno radnih grupa za rješavanje posebnih 
  pitanja, te detaljnijih dodijeljenih zaduženja, utvrđuju se opisom poslova koji  
  povremeno sastavlja Izvršni odbor.  
 
Zaduženja 3 Savjet za strategiju profesionalnog fudbala posebno je zadužen za: 

a) iznalaženje rješenja za unaprijeđivanje saradnje između različitih interesnih 
strana u evropskom fudbalu; 

b) rješavanje problema koji proizlaze iz društvenog dijaloga o pitanjima evropskog 
profesionalnog fudbala; 

c) rješavanje pitanja vezanih za UEFA-ina klupska takmičenja i njihove rasporede. 
  
Funkcija  4 Savjet za strategiju profesionalnog fudbala podnosi izvještaje direktno Izvršnom 
  odboru i ostvaruje glavni uticaj na donošenje odluka Izvršnog odbora. 
  

Komisija za upravljanje I usklađenost 
 
Član 35bis 
 
Obaveze  1 Komisija za upravljanje I usklađenost periodično provjerava aktivnosti UEFA-e u 
  smislu dobrog upravljanja, usklađenosti sa propisima I upravljanja 
  rizikom.   
 
Sastav  2 Izvršni odbor postavlja pet članova Komisije za upravljanje I  usklađenost, od kojih 
  su troje iz iz različitih saveza članova I ostalo dvoje su nezavisni članovi. Predsjednika 
  Komisije za upravljanje I usklađenost određuje Izvršni odbor na predlog Predsjednika 
  UEFA-e. Svi članovi Komisije za upravljanje I usklađenost postavljaju se na četiri 
  godine. Ova postavljanja obavljaju se nakon izbornog Kongresa koji se održava  
  tokom kalendarske godine koja prethodi finalnom turniru UEFA Evropskog  
  fudbalskog prvenstva. Postavljeni članovi Komisije za upravljanje I usklađenost  
  predstavljaju se Kongresu radi potvrđivanja.  
 
Izvještavanje  3 Komisija za upravljanje i usklađenost podnosi Izvršnom odboru pisani izvještaj o 
  svakoj provjeri, a kopiju svakog takvog izvještaja dostavlja generalnom sekretaru.  
 

Komisije 
 Član 35ter  
 
Komisije Komisije su: 

1. Komisija za nacionalne saveze 
2. Finansijska komisija 
3. Sudijska komisija 
4. Komisija za takmičenja reprezentacija 
5. Komisija za klupska takmičenja 
6. Komisija za omladinski i amaterski fudbal 
7. Komisija za ženski fudbal 
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8. Komisija za futsal i fudbal na pijesku 
9. HatTrick komisija 
10. Komisija za razvoj i stručnu pomoć 
11. Komisija za licenciranje klubova 
12. Komisija za bezbjednost na stadionima 
13. Medicinska komisija 
14. Komisija za status i transfere igrača, posrednike i posrednike u organizaciji 

utakmica 
15. Pravna komisija 
16. Komisija za marketinško savjetovanje 
17. Komisija za medije 
18. Komisija za fer-plej i društvenu odgovornost 
19. Fudbalska komisija 

 
Sastav 

 
Član 36 
  
Mandat   1 Izvršni odbor, na predlog predsjednika UEFA-e, bira predsjednika, jednog ili više 
  potpredsjednika i članove svake komisije na mandat od četiri godine.  Ova  
  imenovanja obavljaju se nakon izbornog Kongresa koji se održava tokom kalendarske 
  godine koja prethodi finalnom turniru UEFA Evropskog fudbalskog prvenstva. 
 

Starosna  2 Lice koje ima 70 ili više godina nema pravo na izbor ili reizbor. 
granica 

 
Broj članova    3 Izvršni odbor utvrđuje broj članova svake komisije. 
 

Obaveze 
 
Član 37 
  
Predstavljanje  1 Predsjednik predstavlja svoju komisiju. U dogovoru s Administracijom, predsjednik 
  komisije određuje datume sjednica, odgovoran je za ispravno vođenje poslova i 
  redovno izvještava Izvršni odbor o radu komisije. 
  
Biro   2 Svaka komisija može osnovati biro. 
 
Ovlašćenja 3 Komisije savjetuju Izvršni odbor. Izvršni odbor može da prenese određene svoje 
  dužnosti na komisiju. 
 
Opis poslova 4 Izvršni odbor utvrđuje opis poslova u djelokrugu rada svake komisije. 
 

Stručni timovi i radne grupe 
 
Član 38 
  
Imenovanje, 1  Izvršni odbor, predsjednik ili generalni sekretar, mogu, po potrebi imenovati 
dužnosti  stručne timove za posebne dužnosti, kao i radne grupe za posebne (vremenski) 
  ograničene dužnosti. 
 
Mandat  2  Članovi stručnih timova imenuju se na period od četiri godine. 
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Opis poslova 3  Ako je potrebno, može se donijeti opis poslova. 
 

VIII. ADMINISTRACIJA 
 

Administracija 
 
Član 39 
   
Dužnosti  1 Prema uputstvima generalnog sekretara, Administracija obavlja poslove UEFA-e. 
 
  2 Takve dužnosti uključuju: 

a) primjenu odluka Kongresa, Izvršnog odbora i predsjednika; 
b) pripremu Kongresa, kao i sjednica Izvršnog odbora i drugih komisija; 
c) vođenje zapisnika sa Kongresa, kao i sa sjednica Izvršnog odbora i drugih 

komisija; 
d) obavljanje operativnih poslova UEFA-e; 
e) vođenje knjiga UEFA-e; 
f) poslove odnosa s javnošću. 

 
Direktori 

 
Član 40 
 
Dužnosti 1 Pod nadzorom generalnog sekretara, direktori su zaduženi za posebne aspekte 
  poslovanja UEFA-e. 
  
  2   Generalni sekretar uređuje njihove dužnosti. 
 

Postavljanje, zaposlenje, sjednice 
  
Član 41 
 

Postavljanje,  1 Nakon konsultacije sa predsjednikom, generalni sekretar postavlja direktore, 
zaposlenje koje zapošljava UEFA. 
 
Prisustvovanje  2 Direktori, u načelu, prisustvuju sjednicama Izvršnog odbora koje se odnose na 

sjednicama njihove posebne aktivnosti, te u raspravama imaju savjetodavnu funkciju. 
 

IX. FINANSIJE 
 

Prihodi, plaćanje taksi i odbici od prihoda od utakmica 
  
Član 42 
 
Prihodi  1 Prihode UEFA-e čine sljedeći doprinosi, takse i dodatni prihodi: 

a) godišnji doprinos od 200 EUR koji uplaćuje svaki savez član 1. januara svake 
godine; 

b) prijavne takse za takmičenja, u skladu s propozicijama UEFA- inih takmičenja; 
c) prihodi od prodaje ulaznica, televizijskih i reklamnih prava, i takse iz UEFA-

inih takmičenja, u skladu sa finansijskim odredbama sadržanim u UEFA-inim 
propozicijama takmičenja; 
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d) takse od FIFA-inih takmičarskih utakmica, u skladu sa finansijskim 
odredbama sadržanim u FIFA-inim propozicijama takmičenja; 

e) takse sa utakmica seniorskih nacionalnih reprezentativnih selekcija, u skladu 
sa posebnim odredbama o sprovođenju; 

f) prihodi od korišćenja prava bilo koje vrste. 
 
Obračun taksi 2 Takse se obračunavaju na osnovu bruto prihoda. Od tog prihoda oduzimaju se 
  samo stvarno plaćeni porezi i zakup stadiona. Ukupan ovaj iznos ne smije da bude 
  veći od 30% bruto prihoda od prodaje ulaznica. 
  
Minimalne  3 Propozicijama takmičenja utvrđuje se minimalan iznos taksi za utakmicu u datom  
takse  takmičenju. 
 
Rok plaćanja 4 Takse se uplaćuju UEFA-i u roku od šezdeset dana od odigrane utakmice. 
 
Materijalna 5   Savezi članovi: 
odgovornost    

a) materijalno su odgovorni pred UEFA-om za finansijske obaveze svojih 
klubova prema  UEFA-i, koje proizlaze iz stava 1 ovog člana; 

b) mogu da se smatraju materijalno odgovornim prema UEFA -i za druge 
finansijske obaveze svojih klubova prema UEFA-i. 

  
Budžet 

 
Član 43 
  
Budžet  Budžet prihoda i rashoda za svaku finansijsku godinu priprema generalni sekretar. 
  Vanredne izdatke koji nisu uključeni u budžet odobrava Izvršni odbor kroz dodatna 
  potraživanja. 
 

Završni račun 
  
Član 44 
 
Računi  O računima se vode knjige u eurima. Računi se zatvaraju na kraju svake godine. 
  

Finansijska godina 
 
Član 45 
  
Finansijska  Finansijska godina UEFA-e počinje 1. jula i završava 30. juna sljedeće godine. 
godina  
 

Revizorsko tijelo 
 
Član 46 
 
Nezavisnost 1 Revizorsko tijelo je revizorska kompanija kompanija koja je nezavisna od UEFA-e. 
  Bira je Redovni kongres za finansijsku godinu koja slijedi odmah nakon Kongresa. 
  Revizorsko tijelo ima pravo na reizbor. 
  
Izvještavanje 2 Revizorsko tijelo revidira račune i podnosi pisani izvještaj Redovnom kongresu. 
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X. MEDIJI 
 

Korišćenje prava 
 
Član 47 
 
Korišćenje prava 1 UEFA koristi sva prava koja posjeduje, odnosno koja dijeli s trećim stranama, kao 
  što su prava vlasništva bilo koje vrste, prava intelektualne svojine i prava na audio-
  vizuelni prenos i prenos zvuka, i to putem slike ili medija za prenos podataka bilo 
  koje vrste (uključujući sve oblike prenosa digitalnih slika, sa ili bez zvuka, kao što su 
  Internet, online usluge i slično, bez obzira da li takav oblik već postoji ili ne).  
  Prethodno navedeno podrazumijeva proizvodnju, repliciranje, distribuciju i prenos 
  slika, zvuka ili medija za prenos podataka bilo koje vrste od strane same UEFA-e ili 
  zajedno sa trećim stranama. 
  
  2 U tu svrhu, sama UEFA, ili zajedno s trećim stranama, ima pravo da osnuje ili vodi 
  kompanije za koje može da koristi bilo koje pravne subjekte ovlašćene u skladu sa 
  švajcarskim zakonima. 
 

Audio-vizuelni i radio prenosi 
 
Član 48 
 
Ekskluzivna  1 UEFA i savezi članovi imaju ekskluzivna prava prenosa i korišćenja, i odobravanja 

Prava   prenosa i korišćenja, putem slike, zvuka, odnosno drugih medija za prenos podataka 
  bilo koje vrste (uključujući medije za prenos podataka koji tek treba da budu  
  razvijeni), utakmica koje spadaju u njihovu nadležnost, bilo da se radi o direktnom 
  prenosu ili snimku, odnosno njihovom cjelokupnom trajanju ili insertima. 
 
Pravilnik  2 Izvršni odbor donosi pravilnik koji uređuje primjenu ovih prava. 
 

XI. TAKMIČENJA 
 

Takmičenja 
 
Član 49 
  
Nadležnost  1 UEFA ima isključivu nadležnost organizovanja, odnosno ukidanja međunarodnih 
  takmičenja u Evropi, u kojima učestvuju savezi članovi i/ili njihovi klubovi. Ova  
  odredba ne odnosi se na takmičenja FIFA-e. 
 
  2 Postojeća takmičenja UEFA-e su:  
Reprezentacije   

a) za reprezentativne timove 

 UEFA Evropsko fudbalsko prvenstvo 

 UEFA Liga nacija 

 UEFA Evropsko prvenstvo za mlade (U-21) 

 UEFA Evropsko prvenstvo za omladince (U-19) 

 UEFA Evropsko prvenstvo za kadete (U-17) 

 UEFA Evropsko prvenstvo za žene 

 UEFA Evropsko prvenstvo za omladinke (WU-19) 
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 UEFA Evropsko prvenstvo za kadetkinje (WU-17) 

 UEFA Evropsko prvenstvo u futsalu 

 UEFA Evropsko prvenstvo u futsalu za omladince (U-19) 

 UEFA Evropsko prvenstvo u futsalu za žene 

 UEFA Kup regija 
 
Klupski timovi  

b) za klupske timove: 

 UEFA Liga šampiona 

 UEFA Liga Evrope 

 UEFA Super kup 

 UEFA Omladinska liga 

 UEFA Liga šampiona u futsalu 

 UEFA Liga šampiona za žene 
 
Ostala   Izvršni odbor odlučuje da li će osnovati ili preuzeti druga takmičenja, kao i  
takmičenja, da li će ukinuti postojeća takmičenja. 
ukidanje 

  
Odobrenje     3 Međunarodne utakmice, takmičenja ili turniri koje ne organizuje UEFA, ali se igraju  
  na teritoriji UEFA-e, moraju biti prethodno odobreni od strane FIFA-e i/ili UEFA-e  i/ili  
  relevantnih saveza članova u skladu s FIFA Pravilnikom o međunarodnim  
  utakmicama te svim dodatnim pravilima za sprovođenje koje je donio Izvršni odbor 
  UEFA-e. 
 

Propozicije takmičenja 
 
Član 50 
 
Uslovi učešća 1 Izvršni odbor utvrđuje propozicije kojima se regulišu uslovi učešća u UEFA-inim 
  takmičenjima i održavanja istih. Ovim propozicijama biće definisan jasan i  
  transparentan postupak kandidature za sva takmičenja UEFA-e, uključujući I finalne 
  turnire u okviru istih. 
 
Sistem za   

licenciranje 1bis Izvršni odbor utvrđuje sistem za licenciranje klubova, I to: 
klubova 

a) minimum kriterijuma koje klubovi moraju da ispunjavaju kako bi bili 
primljeni u UEFA-ina takmičenja; 

b) postupak licenciranja (uključujući minimum zahtjeva za tijela nadležna za 
licenciranje); 

c) minimum zahtjeva koje moraju poštovati davaoci licence. 
 
Prijava  2 Uslov za prijavu za takmičenje je da svaki savez član i/ili klub pridružen datom 
  savezu članu bude saglasan da će poštovati Statut i pravilnike, te odluke nadležnih 
  organa donesene u skladu sa istima. 
 
Odbijanje 3 Prijem u UEFA-ino takmičenje saveza člana ili kluba direktno ili indirektno  
  uključenog u bilo koju aktivnost sa ciljem udešavanja ili uticanja na ishod utakmice 
  na nacionalnom, odnosno međunarodnom nivou, može se odbiti s trenutnim  
  dejstvom, čime se ne dovode u pitanje moguće disciplinske mjere. 
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Zabranjeni odnosi 
 
Član 51 
 

Zabranjena  1 Bez odobrenja UEFA-e, nije dozvoljeno nikakvo grupisanje, odnosno udruživanje 

grupisanja između saveza članova UEFA-e, odnosno između liga ili klubova pridruženih, direktno 
  ili indirektno, različitim savezima članovima UEFA-e. 
 

Odobrenje 2 Savez član, odnosno njegove pridružene lige i klubovi, ne smiju da igraju, niti da 
  organizuju utakmice van svoje teritorije bez odobrenja relevantnih saveza članova. 
 

Načelo napredovanja i nazadovanja 
 

Član 51bis 
 

Načelo   1 Pravo kluba da učestvuje u nacionalnom prvenstvu zavisi prije svega od sportskog 
  postignuća. Klub se kvalifikuje za nacionalno prvenstvo tako što ostane u određenoj 
  ligi, odnosno pređe u višu ili nižu ligu na kraju sezone. 
 

Kriterijumi  2 Pored kvalifikovanja po osnovu sportskog postignuća, učešće kluba u nacionalnom 

za licenciranje prvenstvu može zavisiti od drugih kriterijuma u okviru postupka licenciranja, s  
  naglaskom na sportske, infrastrukturne, administrativne, pravne i finansijske  
  aspekte. Odluke u vezi sa licenciranjem moraju biti dostupne za pregled od strane 
  žalbenog tijela saveza člana. 
 

Zabranjene 3 Zabranjeno je mijenjanje pravnog statusa ili strukture kompanije kluba kako bi se 

mjere  omogućilo njegovo kvalifikovanje po osnovu sportskog postignuća i/ili njegovo  
  dobijanje licence za nacionalno prvenstvo, na štetu integriteta sportskog takmičenja. 
  Ovo, primjera radi, podrazumijeva promjenu sjedišta, promjenu naziva ili prenos 
  vlasničkih udjela između različitih klubova. Odluke o zabrani moraju biti dostupne za 
  pregled od strane žalbenog tijela saveza člana. 
 

Nadležnost 4 Što se tiče primjene ovog člana, svaki savez član odgovoran je za donošenje odluka 
  o nacionalnim pitanjima, što se ne može prenijeti na lige. UEFA je odgovorna za 
  donošenje odluka o pitanjima koja uključuju više od jednog saveza člana u vezi sa 
  vlastitom teritorijom. FIFA je odgovorna za donošenje odluka o međunarodnim 
  pitanjima koja uključuju više od jedne konfederacije. 
 

XII. DISCIPLINSKE MJERE 

Disciplinska nadležnost 
 
Član 52 
  
Nesportsko  Disciplinske mjere mogu biti izrečene za nesportsko ponašanje, kršenje Pravila 

ponašanje,  igre, te za povredu odredaba Statuta, pravilnika/propozicija, odluka i uputstava UEFA-e koji  
kršenje Pravila  su to vrijeme na snazi. 
igre, povreda  
odredaba 
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Disciplinske mjere protiv saveza članova i klubova 
  
Član 53 
 
Disciplinske   
mjere protiv  1 Sljedeće disciplinske mjere mogu biti izrečene protiv saveza članova i  
saveza članova  klubova: 
i klubova 

a) upozorenje; 
b) ukor; 
c) novčana kazna; 
d) poništenje rezultata utakmice; 
e) nalog za ponovno odigravanje utakmice; 
f) oduzimanje bodova; 
g) registrovanje utakmice službenim rezultatom; 
h) odigravanje utakmice bez publike; 
i) zabrana korišćenja stadiona; 
j) nalog da se utakmica igra u trećoj zemlji; 
k) uskraćivanje prihoda od UEFA-inih takmičenja; 
l) zabrana registracije novih igrača u UEFA-inim takmičenjima; 
m) ograničenje broja igrača koje klub može registrovati za učešće u UEFA-inim 

takmičenjima; 
n) diskvalifikacija iz takmičenja koja su u toku i/ili isključenje iz budućih 

takmičenja; 
o) oduzimanje titule ili nagrade; 
p) oduzimanje licence. 

  
Dalje   2 Dalje disciplinske mjere protiv saveza članova i klubova mogu biti mjere utvrđene  
disciplinske  pravilnikom koji donosi Izvršni odbor.  
mjere  

 
Društveno 3  Sve disciplinske mjere protiv saveza članova i klubova mogu da se kombinuju 

koristan rad          s  nalogom  za  obavljanje  društveno  korisnog  rada  u fudbalu. 
u fudbalu           
 

 
Disciplinske mjere protiv pojedinaca 

 
Član 54 
 
Disciplinske   1 Sljedeće disciplinske mjere mogu biti izrečene protiv pojedinaca: 
mjere protiv 
pojedinaca 

a) upozorenje; 
b) ukor; 
c) novčana kazna; 
d) suspenzija za određeni broj utakmica, odnosno na određeni ili neodređeni 

period; 
e) suspenzija obavljanja funkcije za određeni broj utakmica, odnosno na 

određeni ili neodređeni period, 
f) zabrana obavljanja bilo kakvih aktivnosti vezanih za fudbal, 
g) oduzimanje titule ili nagrade. 
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Dalje   2  Danje disciplinske mjere protiv pojedinaca mogu biti utvrđene pravilnikom  
disciplinske  koji donosi Izvršni odbor.  
mjere  

 
Društveno  3 Sve disciplinske mjere protiv pojedinaca mogu da se kombinuju s nalogom 

koristan rad  za obavljanje društveno korisnog rada u fudbalu. 
u fudbalu  

 
Disciplinske mjere i uputstva 

 
Član 55 
 
Pravosudni 1 Pravosudni organi imaju pravo da izriču disciplinske mjere i izdaju uputstva.  
organi  
 
Akumulacija,  2 Za jedan određeni predmet, može se izreći više od jedne disciplinske mjere, 
kombinacija  zajedno sa više od jednog uputstva. 
 
Uputstva  3 Uputstvo se može donijeti kao nalog kojim se podupire disciplinska mjera. Takav 
  nalog definiše na koji način da se sprovede data disciplinska mjera i/ili može da 
  navede predmetnu(-e) stranu(-e) da djeluje(-u) na određeni način. 
 

Disciplinski pravilnik 
 
Član 56 
 
Disciplinski  Izvršni odbor ima pravo da donese Disciplinski pravilnik, odnosno drugi poseban 
pravilnik  pravilnik kojim se utvrđuju pravosudni postupci i disciplinska pravila. 
 

Disciplinska ovlašćenja 
 
Član 57 
 
Disciplinska Samo sljedeća tijela ovlašćena su za izricanje disciplinskih mjera:  
ovlašćenja  

a) Kontrolno-etičko i disciplinsko tijelo; 
b) Žalbeno tijelo; 
c) Tijelo za finansijsku kontrolu klubova. 

 
Konačnost 

 
Član 58 
 
Konačnost  Odluke Žalbenog tijela i Tijela za finansijsku kontrolu klubova su konačne, shodno 
  članovima 62 i 63 ovog Statuta. 
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XIII. PRIZNANJE STATUTA UEFA-E, SPOROVI 
 

1. Priznanje Statuta UEFA-e 
 
Član 59 
  
Statuti saveza 1 Svaki savez član u svoj statut uključuje odredbu prema kojoj su on, njegove lige, 
  klubovi, igrači i službena lica saglasni da će uvijek poštovati Statut, pravilnike i odluke 
  UEFA-e, I da priznaju nadležnost Međunarodnog arbitražnog suda za sport (CAS) u 
  Lozani (Švajcarska), kao što je predviđeno ovim Statutom. 
 
Obaveze saveza 2 Svaki savez član obezbjeđuje da njegove lige, klubovi, igrači i službena lica  
  prihvataju i potvrđuju ove obveze. 
  
Učešće u  3 Svaki učesnik UEFA-inog takmičenja, prilikom dostavljanja svoje prijave za  
UEFA-inim  učešće, potvrđuje UEFA-i pisanim putem da on, njegovi igrači i službena lica 

takmičenjima prihvataju i potvrđuju ove obaveze. 
 

2. Sporovi nacionalnog karaktera  
 

Obaveza upućivanja sporova Arbitražnom sudu 
 
Član 60 
 
Obaveza  Savezi u svoje statute uključuju odredbu prema kojoj se svi sporovi nacionalnog 
upućivanja karaktera koji proističu iz ili nastanu usljed primjene njihovih statuta ili pravilnika 

sporova   upućuju, shodno nacionalnom zakonodavstvu, nezavisnom i nepristrasnom  
Arbitražnom  arbitražnom sudi kao posljednjoj instanci, a ne redovnom sudu.  
sudu 

 
3. Sporovi evropskog karaktera  
CAS kao redovni arbitražni sud 

 
Član 61 
 
Nadležnost 1 CAS, a ne redovni sud ili bilo koji drugi arbitražni sud, ima isključivu nadležnost da 
  rješava sve sljedeće sporove u svojstvu redovnog arbitražnog suda: 

a) sporove između UEFA-e i saveza, liga, klubova, igrača, odnosno službenih 
lica; 

b) sporove evropskog karaktera između saveza, liga, klubova, igrača, odnosno. 
 
Uslovi za  2 CAS će intervenirati u svom svojstvu redovnog arbitražnog suda samo ukoliko 

intervenciju spor nije u nadležnosti organa UEFA-e. 
 
 

CAS kao žalbeni arbitražni sud 
 
Član 62 
 
Nadležnost 1 Svaka odluka UEFA-inog organa može se osporiti isključivo pred CAS- om u  
  njegovom svojstvu žalbeno-arbitražnog tijela, a ne pred redovnim sudom ili bilo 
  kojim drugim arbitražnim sudom. 
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Pravo žalbe  2 Samo strane na koje se odluka direktno odnosi mogu uložiti žalbu CAS-u. Međutim, 
  kada se radi o odlukama vezanim za doping, žalbu CAS-u može uložiti Svjetska  
  antidoping agencija (WADA).  
 

Rok za žalbe 3 Vremenski rok za podnošenje žalbe CAS-u je deset dana od prijema predmetne 
  odluke. 
 

Interni postupci 4 Žalba može biti podnesena CAS-u samo nakon što su iscrpljeni svi interni postupci i 
  pravni lijekovi UEFA-e. 
 
Dejstvo   5 Žalba ne odlaže izvršenje disciplinske mjere, osim ukoliko CAS, shodno svojoj 
odlaganja nadležnosti, ne donese odluku da se odloži sprovođenje disciplinske kazne dok se ne 
  završi arbitraža.  
 
Područje 6 CAS ne uzima u obzir činjenice, odnosno dokaze koje je podnosilac žalbe moga 

preispitivanja dostaviti internom UEFA-inom tijelu da je marljivo djelovao u datim okolnostima, ali 
  to nije učinio, ili je odlučio da tako ne postupi. 
 
Odluke vezane  7 Žalbe uložene CAS-u na odluke UEFA-e vezane za doping mogu da podliježu  
za doping  posebnim pravilima koja je donio Izvršni odbor u skladu sa Svjetskim antidoping 
  kodeksom.  
 

Zajedničke odredbe 
  
Član 63 
 
Isključena  1 CAS nije nadležan da rješava: 
nadležnost 

a) pitanja koja se odnose na primjenu isključivo sportskog pravila, kao što su 
Pravila igre ili tehnički modaliteti takmičenja; 

b) odluke kojima se suspenduje fizičko lice na period do dvije utakmice ili do 
mjesec dana; 

c) presude nezavisnog i nepristrasnog arbitražnog suda u sporu nacionalnog 
karaktera koji proistekne iz primjene statuta, odnosno pravilnika saveza. 

 

Postupak 2 Uz gore navedeno, postupci pred CAS-om sprovode se u skladu sa CAS-ovim  
  Kodeksom sportske arbitraže 
  

XIV. ZAVRŠNE ODREDBE 

Nadležno pravo i pravni forum 
 
Član 64 
 
Švajcarsko pravo 1 Ovaj Statut je u svakom pogledu uređen švajcarskim pravom. 
 

Pravni forum 2 Pravni forum je sjedište UEFA-e. Lozana (Švajcarska) je pravni forum za sve  
  slučajeve koji, u skladu sa ovim Statutom, spadaju u nadležnost CAS-a. 
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Pitanja koja nisu obuhvaćena ovim Statutom 
 
Član 65 
 
Izvršni odbor Izvršni odbor odlučuje o svim pitanjima koja nisu obuhvaćena ovim Statutom. Takve 
  odluke donose se u skladu sa relevantnim pravilnicima FIFA-e. Ukoliko takvi pravilnici 
  ne postoje, Izvršni odbor odlučuje prema pravu i pravdi. 
 

Raspuštanje UEFA-e 
  
Član 66 
 

Većina u  1 Za raspuštanje UEFA-e, potrebna je većina u vidu 4/5 svih saveza članova. 
vidu 4/5 
 

Imovina  2 Većina u vidu od 4/5 svih saveza članova potrebna je za donošenje bilo koje odluke 
  o raspodjeli imovine UEFA-e po raspuštanju. Bez odluke o takvoj raspodjeli, odluka o 
  raspuštanju UEFA-e nema dejstvo. 
 

Raspodjela  3 Imovina UEFA-e ni pod kakvim okolnostima ne može da se dijeli između članova 

imovine  i nikakva odluka u tom smislu nema dejstvo. 
 

Jednak položaj muškaraca i žena 
  
Član 67 
 
Jednak položaj U ovom Statutu, korišćenje muškog roda tumači se tako da se odnosi i na ženski rod. 
  

Mjerodavna verzija 
 
Član 68 
 
Mjerodavna  U slučaju bilo kakvih nedosljednosti u tumačenju tekstova ovog Statuta na službenim 

verzija  jezicima UEFA-e, mjerodavna je engleska verzija. 
  

Posebne i prelazne odredbe 

 
Član 69 
  
   

  1 Član 5 ne primjenjuje se na sljedeće saveze članove: Engleska, Škotska, 
  Sjeverna Irska, Vels, Farska ostrva i Gibraltar. 
 
  2 Starosna granica utvrđena u članu 22 stavu 2, i članu 36, stavu 2 ovog Statuta ne 
  primjenjuje se na predsjednika UEFA-e, 13 članova Izvršnog odbora i članove  
  Komisije na funkciji od 11. oktobra 2001. 
 
  3 Mandat odslužen prije stupanja na snagu sadašnje verzije ovog Statuta ne uzima se 
  u obzir u smislu ograničenja mandata navedenih u čl. 22. st. 1. 
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  4 Izuzetno od čl. 19 st. 3 i čl. 22 st. 1, član Izvršnog odbora kojeg je izabrao EPFL biće 
  po prvi put potvrđen na UEFA-inom Redovnom kongresu u februaru 2018. i njegov 
  mandat trajaće do UEFA-inog izbornog kongresa 2021. godine. 
 
  5 Izuzetno od čl. 45 st. 2, imenovanje dva nezavisna člana Komisije za upravljanje i 
  usklađenost koja postavlja Izvršni odbor biće po prvi put obavljeno nakon UEFA-inog 
  Izbornog kongresa 2017. godine I njihov mandat trajaće do 30. juna 2019. 
 

XV. STUPANJE STATUTA NA SNAGU 
 

Stupanje na snagu 
 

Član 70 
 
Stupanje  Ovaj Statut prvobitno je usvojen na Kongresu UEFA-e 24. septembra 1997. u 

na snagu Helsinkiju i stupio je na snagu 24. decembra 1997. Naknadno je izmijenjen i  
  dopunjen na Kongresu UEFA-e 30. juna i 1. jula 2000. u Luksemburgu, 11. oktobra 
  2001. u Pragu, 25. aprila 2002. u Štokholmu, 27. marta 2003. u Rimu, 22/23. aprila 
  2004. u Limasolu, 21. aprila 2005. u Talinu, 23. marta 2006. u Budimpešti, 25/26. 
  januara 2007. u Dizeldorfu, 28. maja 2007. u Cirihu, 25. marta 2010. u Tel Avivu, 22. 
  marta 2012. u Istanbulu, 27. marta 2014. u Astani, 25. februara 2016. u Cirihu, 3. 
  maja 2016. u Budimpešti, 5. aprila u Helsinkiju, 20. septembra 2017. u Ženevi I 26. 
  februara 2018. u Bratislavi. Sadašnja verzija ovog Statuta stupa na snagu 26. februara 
  2018. 
 
 
 
 
 
Bratislava, 26. februara 2018. 
 
Za Kongres UEFA-e: 
Predsjednik,       Generalni sekretar, 
Aleksander Čeferin      Teodor Teodoridis 
 
 
 
Razmotreno i odobreno od strane saveza članova: [potpisi saveza članova] 
Albanija, Andora, Jermenija, Austrija, Azerbejdžan, Bjelorusija, Belgija, Bosna i Hercegovina, 
Bugarska, Hrvatska, Kipar, Češka, Danska, Engleska, Estonija, Farska ostrva, Finska, Francuska, 
Gruzija, Njemačka, Gibraltar, Grčka, Mađarska, Island, Izrael, Italija, Kazahstan, Kosovo, Letonija, 
Lihtenštajn, Litvanija, Luksemburg, Makedonija, Malta, Moldavija, Crna Gora, Holandija, Sjeverna 
Irska, Norveška, Poljska, Portugal, Republika Irska, Rumunija, Rusija, San Marino, Škotska, Srbija, 
Slovačka, Slovenija, Španija, Švedska, Švajcarska, Turska, Ukrajina, Vels. 
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POSLOVNIK O RADU KONGRESA UEFA-e 
 

Predsjedavajući Kongresa 
 
Član 1 
  
  1 Kongresom predsjedava predsjednik ili, u njegovom odsustvu, prvi potpredsjednik. 
  Ukoliko nije prisutan ni prvi potpredsjednik, Kongresom predsjedava potpredsjednik 
  kojeg u tu svrhu odredi Izvršni odbor. Ukoliko nije prisutan nijedan potpredsjednik, 
  Kongres za predsjedavajućeg bira člana Izvršnog odbora. 
 
  2 Predsjedavajući obezbjeđuje poštovanje Poslovnika o radu. On otvara, vodi i  
  zaključuje Kongres. Isti daje govornicima pravo na riječ. 
 
  3 Predsjedavajući održava red na Kongresu. Isti može da preduzme sljedeće mjere 
  protiv učesnika Kongresa koji ometaju rad: 

a) pozivanje da se poštuje red; 
b) ukor; 
c) isključenje sa Kongresa. 

  
Biro Kongresa 

 
Član 2 
  
  Izvjestioci (brojači glasova), zajedno s generalnim sekretarom i zamjenikom  
  generalnog sekretara, čine Biro Kongresa. 
 

Dnevni red 
 
Član 3 
   
  1 Dnevni red odobrava Kongres na početku sjednice. 
   
  2 Dnevni red može biti izmijenjen u bilo koje vrijeme ukoliko to podrže dvije trećine 
  ili više prisutnih saveza članova. 
   
  3 Kongres ne može razmatrati predlog izmjena i dopuna Statuta ukoliko isti nije 
  uključen kao tačka dnevnog reda koji se šalje uz obavještenje o održavanju Kongresa. 
 

Rasprava 
 
Član 4 
  
  1 Svaka tačka dnevnog reda ima uvod u obliku kratkog izvještaja: 

a) predsjedavajućeg ili člana Izvršnog odbora; 
b) predstavnika kojeg je u tu svrhu odredila Komisija; 
c) saveza člana koji je predmetnu tačku stavio na dnevni red. 

 
  2 Tačka dnevnog reda tada se otvara za opštu raspravu. 
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Davanje riječi 
 
Član 5 
 
  1 Delegati dobijaju riječ po redu prijavljivanja. Govornik ne može uzeti riječ ukoliko 
  mu to nije odobreno. Govornik se obraća sa mjesta posebno određenog u tu svrhu. 
 
  2 Govornik se može obratiti po drugi put na istu temu samo kada su svi drugi učesnici 
  Kongresa, koji su zatražili riječ, dobili priliku da iznesu svoje mišljenje o toj temi. 
 
  3 Predsjedavajući može govornicima ograničiti vrijeme izlaganja. 
 

Predlog za redoslijed tema 
 
Član 6 
 
  1 O predlogu za redoslijed tema odlučuje se odmah. Svaka druga rasprava smjesta se 
  prekida. 
 
  2 Ako je usvojena tema rasprave, riječ će dobiti samo učesnici Kongresa koji su to 
  zatražili prije glasanja. 
 
  3 Predsjedavajući odlučuje kada će zaključiti raspravu, ukoliko više od polovine  
  prisutnih saveza članova glasanjem ne odluči donijeti drugačiju odluku. 
 

Predlozi, predlozi za izmjenu tačaka dnevnog  
reda i predlozi za brisanje tačaka dnevnog reda 

 
Član 7 
  
  Svi predlozi, predlozi za izmjenu i dopunu, te predlozi za brisanje tačaka dnevnog 
  reda daju se u pisanom obliku. 
 

Glasanje 
 
Član 8 
  
  1 Glasanje je javno, ukoliko Kongres ne odluči drugačije. 
 
  2 Glasanje se obavlja dizanjem ruku (glasačkih kartona). 
 
  3 Glasanje se može obaviti prozivanjem, ukoliko to zatraži 10 ili više prisutnih saveza 
  članova s pravom glasa. 
 
  4 Niko se ne može prinuditi na glasanje. 
   
  5 Prije svakog glasanja, predsjedavajući, odnosno lice koje on odredi u tu svrhu, čita 
  predlog i objašnjava postupak glasanja Kongresu. 
 
  6 O predlozima se obično glasa po redoslijedu po kojem su uvedeni u raspravu. 
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  7 O predlogu za izmjenu i dopunu predložene izmjene i dopune glasa se prije  
  predložene izmjene i dopune. O predloženoj izmjeni i dopuni glasa se prije  
  prvobitnog predloga. 
 
  8 Predlozi koji nisu naišli na protivljenje smatraće se usvojenima. 
   
  9 Predsjedavajući objavljuje rezultate glasanja. 
 
  10 Niko neće dobiti riječ tokom glasanja, odnosno do objave rezultata glasanja. 
 

Izbori 
 
Član 9 
  
  1 Izbori se obavljaju pisanim tajnim glasanjem. Ako je broj kandidata jednak broju 
  slobodnih mandata, Kongres može odlučiti drugačije. Biro Kongresa distribuira, broji i 
  verifikuje glasačke listiće. 
 
  2 Prije brojanja glasova, predsjedavajući objavljuje broj podijeljenih glasačkih listića. 
 
  3 Ako je vraćeno više glasačkih listića nego ih je podijeljeno, izbor se poništava i 
  smjesta ponavlja. 
 
  4 U prvom krugu, lice je izabrano ako ga je podržala apsolutna većina (tj. više od 
  polovine) valjanih glasova. Ako izbor nije obavljen, obaviće se drugi krug glasanja u 
  kojem će biti izabrano lice kojeg podrži prosta većina (tj. većina glasova). U slučaju 
  neriješenog ishoda glasanja u drugom krugu, održaće se treći krug glasanja u kojem 
  će biti izabrano lice kojeg podrži prosta većina. U slučaju neriješenog ishoda glasanja 
  u trećem krugu glasanja, izbor se određuje žrijebom. 
 
  5 Za izračunavanje apsolutne većine iz stave 4 ovog člana, u obzir se uzimaju samo 
  predati valjani glasački listići. 
 
  6 Prazni ili oštećeni glasački listići zanemaruju se prilikom prebrojavanja glasova. Ako 
  se na istom glasačkom listiću nađu dva ili više glasova za jednog kandidata, nijedan 
  neće biti važeći. 
 
  7 Predsjedavajući objavljuje rezultat. 
 
  8 Biro Kongresa stavlja izbrojene i verifikovane glasačke listiće u koverte posebno 
  pripremljene u tu svrhu, koje će se odmah zapečatiti. Administracija UEFA-e čuvaće 
  zapečaćene koverte i uništiće ih 100 dana nakon završetka Kongresa. 
 

Prevodioci 
 
Član 10 
 
  Administracija UEFA-e odgovorna je za simultano prevođenje na službene jezike 
  Kongresa. U tu svrhu koristiće se kvalifikovani prevodioci. 
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Zapisnik 
 
Član 11 
 
  Administracija UEFA-e odgovorna je za vođenje zapisnika o radu Kongresa. 
 

Zastupanje 
 
Član 12 
 
  1 Svaki savez član ima jedan glas. 
 
  2 Savez član može biti predstavljen na Kongresu s najviše tri delegata. 
 
  3 Putne troškove delegata podmiruju dati savezi članovi. Međutim, troškove  
  njihovog smještaja podmiruje UEFA. 
 

Stupanje na snagu 
 
Član 13 
  
  Ovaj Poslovnik o radu Kongresa UEFA-e prvobitno je usvojio Kongres UEFA-e 24. 
  septembra 1997. u Helsinkiju i stupio je na snagu 24. decembra 1997. Sadrži izmjene 
  i dopune koje je naknadno prihvatio UEFA Kongres 30. juna i 1. jula 2000. u  
  Luksemburgu, 11. oktobra 2001. u Pragu, 28. maja 2007. u Cirihu, 22. marta 
  2012. u Istanbulu, 27. marta 2014. u Astani i 5. aprila 2017. u Helsinkiju. Važeće 
  izdanje Poslovnika o radu Kongresa UEFA-e stupa na snagu 1. jula 2017. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Helsinki, 5. aprila 2017. 
  
Za Kongres UEFA-e: 
 
Predsjednik:         Generalni sekretar 
Aleksander Čeferin        Teodor Teodoridis 
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PRAVILNIK O PRIMJENI STATUTA UEFA-E 
 

1. Zahtjev za prijem u članstvo UEFA-e 
 
Član 1 
  
  Nacionalni fudbalski savez koji želi da postane član UEFA-e podnosi pisani zahtjev 
  Administraciji UEFA-e kako bi isti bio podnesen Kongresu UEFA-e. 
 
Član 2 
 
  Izvršni odbor UEFA-e može nacionalni fudbalski savez da primi u privremeno  
  članstvo. Nacionalni fudbalski savez primljen u privremeno članstvo ima jednaka 
  prava i obaveze kao i savez član, shodno odredbama čl. 18 st. 5 Statuta. 
   
  Zahtjev za prijem mora da sadrži sljedeće: 

a) statut i pravilnike saveza; 
b) izjavu kojom se savez podnosilac zahtjeva obavezuje da će uvijek poštovati 

UEFA Statut, pravilnike i odluke; 
c) dokumente koji sadrže informacije o unutrašnjoj organizaciji saveza 

podnosioca zahtjeva, kao i takmičenjima koja taj savez organizuje; 
d) imena članova svih organa saveza. 

 
Član 3 
 
  Privremeno članstvo ostaje na snazi do sljedećeg Kongresa UEFA-e, koji  
  odlučuje da li će primiti u članstvo nacionalni fudbalski savez koji je primljen u  
  članstvo na privremenoj osnovi. 
 

2. Izbori 
 

Izbor predsjednika i članova UEFA Izvršnog odbora 
i evropskih članova Savjeta FIFA-e 

 
Član 4 
 
  1 Kandidati za funkciju predsjednika UEFA-e treba da budu predloženi u pisanom 
  obliku Administraciji UEFA-e najkasnije tri mjeseca prije datuma utvrđenog za  
  otvaranje Kongresa. Izvršni odbor može da skrati ovaj rok ukoliko to okolnosti  
  zahtijevaju. 
 
  2 Kandidati za pozicije u UEFA Izvršnom odboru treba da budu predloženi u pisanom 
  obliku Administraciji UEFA-e najkasnije dva mjeseca prije datuma utvrđenog za 
  otvaranje Kongresa. Izvršni odbor može da skrati ovaj rok ukoliko to okolnosti  
  zahtijevaju. 
 
  3 Svaki od četiri britanska saveza (tj. Engleska, Škotska, Sjeverna Irska i Vels) može da 
  predloži kandidata iz svog saveza za poziciju jednog od potpredsjednika FIFA-e koja 
  je za njih rezervisana, ali kojeg bira Kongres UEFA-e. Oni ne mogu da predlože  
  nijednog kandidata za preostale dvije pozicije potpredsjednika FIFA-e koje bira  
  Kongres UEFA-e, niti mogu da predlože bilo kojeg drugog kandidata kojeg bira  



39 
 

  Kongres UEFA-e za redovnog člana Savjeta FIFA-e. Svi drugi savezi članovi UEFA-e, 
  uključujući četiri britanska saveza, Imaju pravo da glasaju na svim prethodno  
  navedenim izborima. 
 

Izbor evropskih potpredsjednika i članova Savjeta FIFA-e 
 
Član 5 
 
  Ako potpredsjednik, odnosno lice izabrano u Savjet FIFA-e napusti funkciju tokom 
  svog mandata, Izvršni odbor UEFA-e bira zamjenu za preostali period do sljedećeg 
  Kongresa UEFA-e. Takva zamjena ne može da preuzme funkciju potpredsjednika 
  FIFA-e. 
 

Izbor predsjednika i članova pravosudnih organa,  
kao i predsjednika i članova komisija 

 
Član 6 
 
  Savezi članovi podnose pisane predloge Administraciji UEFA-e za izbor predsjednika i 
  članova pravosudnih organa i komisija. Administracija UEFA-e utvrđuje odgovarajući 
  rok za podnošenje predloga. 
 

3. Stupanje na snagu 
 
Član 7 
  
  Ovaj Pravilnik usvojio je Izvršni odbor UEFA-e na svojoj sjednici 5. decembra 1997. u 
  Ženevi i stupio je na snagu 24. decembra 1997. Isti je revidiran 7. jula 2000, 25/26. 
  januara 2007, 12. decembra 2013, 11. decembra 2015. i 2. maja 2016. Budimpešta, 
  2. maja 2016. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Budimpešta, 2. maja 2016. 
 
Za Izvršni odbor UEFA-e: 
 
Prvi potpredsjednik:      v.d. Generalnog sekretara: 
Anhel Marija Viljar Ljona     Teodor Teodoridis 
 


